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ÉElőfizetési felhivás 

K. Kköéto 
1870, nov.-dee folyamára. 

Hogy t. olvasóink a nagy fontosságu 
harczi eseményekről rögtön és pontosan 
értesülhessenek, minden nevezetesebb esemény- 

ről eredeti távsürgönyöket közlen- 

dünk. A lap megjelenése közben érkezett 

távsürgönyöket külön adjuk ki. A más la- 
pok által hozott táviratokat a ,Legujabb" 
rovatban találják fel t. olvasóink; ha a pesti 

táviratokkal érkeznek nevezetesebb hirek, eze- 

ket a ,K. Közlöny? rendkivüli mellékleteként, 

a pesti lapok megérkezte után pár 

órával, külön lenyomatban hordatjuk szét. 
A Szerkesztőség. 

ófizetési-dij: 
nov. —decemheri 2 hónapra 2 frt., egy hóra 

1 fit. o. é. 
Az előfizetési pénzek posta- utalványnyal 

kiadó Stein Jánoshoz (bel-középutczai könyv- 

kereskedésébe) küldendők, hol a pontos szét- 

küldésről gondoskodva van. 

Franecziaország hadi helyzete, Metz eleste 

után. 

Bismarck oly fegyverszünetet ajánlott volt 

Párisnak, mely éhségre s igy biztos feladásra ve- 

zetett volna. Ámde az öreg Thiers és a párisi 
kormány nem fogatta meg magát az önbittség ok- 

talanságra számitó hálójában; csak Enrópa sem- 
leges hatalmai nyertek egy bizonyitékkal többet 

arról, hogyan akarna a junkor kanczellár másokat 

jégre vinni. 
A fegyverszüneti tárgyalások meghiusulta óta 

önkénteleunül azon kérdés támad: lehete remé- 
nyök a francziáknak egy jobb fordulatra ? 

Nem akarunk erre legelőbb magunk felelni, 

bár német kutforrásokból bebizonyithatnók, hogy a 

bombázás elbalasztása nem Vilmos király kegyé- 

ből származik; a semleges hatalmak közbeszólása 

se hátráltatja azt, avagy épen a bumanitás érzel- 

meil, mert ezeket a porosz főhadiszálláson nem is- 
merik; nyilvános titok levén ugyanis, hogy eddig 
elé az ostromágyuknak alig egyharmada szál 
littathatott el Páris alá, s mig a többi megjöbhet, 
eltelik 2-83 hét; az is tudva van, hogy septem- 
ber 23-ka óta a párisi hadak nyertek tért, s a 
hirneves porosz gárdákkal is megállták a harczot 
az ifju mobile gárdák; -. hanem azért ezuttal 

csak német tudósitárokat beszéltetünk, ezeknek en 

gedjük át a tért a hadviselő felek helyzetének 
jelzésere s leirására. 

A bécsi „Tages Presse november 7-ről igy 
ir: A franczia kormány octob. 25 ki, a honvédel- 

met szervező rendelete, s a novemb. 4 ki decre 
tum, mely tömeges népfelkelést parancsol, nagy 

herderejü intézkedések. Ehez járul a védelem er é- 

lye, kitarto volta, módja, a harczba vegyült fran- 

czia haderők tevékeaysége, s Páris és az ország 

egyéb várainak ellenállási ereje; másfelől a Ba- 
zaine megadása által rendelkezhetővé lett porosz 

harczosok száma, az évszak és időjárás, vég- 
re a háboru jelen stadiuma. 

A Németországba szállitott 320,000 franczia 

hadifogoly örzésére és Metz megszállva tartására 

kell legalább is 60—–70,000 ember, leütve e szá 
mot a Metzet körülzárva tartott német seregből 

alig marad fenn 100,000 ember a hadi opera- 
tiókra. A csatatéren a szabadcsapatok működése 
akként szervezkedett, oda fokozódott, hogy a had- 
működési vonalok biztositására legalább 20,000 

ember szükséges; továbbá, 50,000 embert kell kül- 

deni Werder és Tann nagyon kényes állásba ju- 

tott hadtesteik erősbitésére, mivel a Polhe és Mi- 

chel tábornokok által vezényelt franczia haderők a 

Saone- és Loirenál napónta szaporodnak, jobban 
szervezkednek. E csapatküldések ntán maradna 

még Frigyes Károly hadsergéből 40000 embel a 

Párist cernirozó hadsereg erőshitésére; de ezeknek 

már oda érkezése előtt tehet Trochu lelkesült 
hadaival egy kicsapást az ostromlókra, mely az 
1870 iki hadjárat sorsa felett dönthetne. Mindad- 
dig, mig nem áll Páris előtt 400,000, déli Fran- 

ágban 200,000 (t. i. Lyon, Toulon, Belfort 
osz; mig a saarbrücken-metz verdun- 
a strassburg-tounlvitry-párisi, a pá- 

ris-orleansi és a nancy-epinal-vesoul djoni hadmtt 
ködési vonalokat nem biztositja 100,000 német ka- 

tona; mig Bitsch, Pfalzburg, Thionville, Mezie- 

res, Lille, Cherbonrg stb. 
100,000 porosz, vagyis: a mig nincs ífranczia 
földön 800,000 harczképes német katona, addig a 

háboru gyors és sikeres befejezésére a németek 
nem is gondolhatnak. 

A védelem eszközei Frankhonban napról- 
napra szaporodnak; az ellenállás ereje n e m zsib- 

bad; mindentütt fellángol a betolakodó elleni gyü- 

lölet; a hazafiság nem ismer határt és a segély- 

források kimerithetlenek. A szervezkedő 
négy franczia hadsereg egy hónap alatt 80-80 
ezer emberre szaporitható. Páris bármely körülmé 

nyek közt ellenállhat januar elejéig, még ha 

e védő seregnek nem is sikerülne egy erélyes ki- 
rontással útat törni magának, s a kivitt haderőket 
valamelyik hadsereggel - az emlitett négy közül - 
összeköttetésbe hozni. 

A poroszoknak jelenleg csatatéren áll 430000 
emberük, és pedig : 180,000 Párisnál és Orleans 

nál, 30000 Dél-Francziaországban, 220,000 képezi 

Frigyes Károly hadsergét. Eszerint még kedve- 
zőbb körülmények közt sem gondolhatnak arra, 
hogy Francziaországot ez évben leverik, meg- 
hódiítják. 

Még Páris lehető bevétele s e gyorsitaná a 

béke megkötését. E világváros elfoglalása beleke- 
rülne 60,000 emberbe, s helyörségül hátra kellene 
benne maradni 80,000 porosznak. Az ország meg- 

szállása, a várak körülzárása, vagy ostromlása, a 
guerilla harcz folytatása teljesen lehetlenné teszik 

Poroszországnak, hogy Francziaországgal a 

jövő tavasz elött végezhessen. De ad- 
dig ez ország hatalmas, kellően felsze- 
relt hadserget állithat, s teljesen ép 

flottájára támaszkodva, a háborut több 
előnyre kilátással folytathatja. 

Francziaország tehát abban a helyzetben van, 

hogy az öt megalázó békeföltételeket ma visszauta 

sithatta. Az irtó harcz tovább folyhat; de valjon 
nyer-e ez által Poroszország, ez más kérdés, A 

vállalat olyannyira nagyszerü, a háboru czélja oly 

magasan fekszik, hogy a támadás hamarább 

juthat tönkre, mint a védelem, s a poro- 
szok még megérhetik , hogy hóditmányaikat fel 
kell adniók. 

Mert hát a müncheni hadügyérséghez ér- 

kezett jelentések szerint a Páris alatt álló né- 
met hadak különösen a bajorok közt oly 
élénken nyilatkozik a bék evágy, hogy hivatalo- 
san kelle értesiteni az ezredeket „a béketár- 
gyalások megkezdéséről", a poroszoknál 
pedig csak a nagyobb fegyelem nyomja el a béke- 
óhaj hangjait; ha ehez hozzá gondoljuk azt, hogy 
Bismarck, ki csak az imént mondotta volt ki Bern- 

stoffhoz intézett jegyzékében, miszerint többé bé- 

kekezdeményekkel föl n e m léphet s még 
is ő ajánlgatta a 25 napi fegyverszünetet, de 

Trochu hallani sem akart róla: –a kkor kitünik, 

hogy a francziáknak talán még sincs okuk hatra 

vakra Vilmos a sas lábainak csokolására sietni, 

magukat Bismarck előtt a porba vetni, mint ezt a 

szószátyárhoz hasonló észjárásuak, h onfiui ál- 

dozatkészség nevében követelni lát- 
szanak. 

Délnémet tudositásokból olvassuk, hogy a né- 
met sereg minden 1000 emberéből naponta 4 
betegszik meg, a mi csak 400,000 főnyi létszám- 
nál is egyetlen hón a p alatt 48-50,000 em- 
berre megy; adjuk hozzá a sebesültek és halottak- 
ban való veszteségeket, mert ám a német katonát 

minden árokból, minden bokorból a halál fenye- 

geti; e felett a loirei hadsereg két hó alatt pár 

százezer emberre nöheti ki magát az évszak és 

időjárás védelme böven időt hagyván a szer- 
vezkedésre; ugyanezen idő alatt Lille, Dieppe, 

Arras, Amiens és Dkünirchem körül szervezkedik 

az éjszaki sereg is minthogy Lilleböl nov. 3 ról 

kelt levél szerint Bourbaki, ez erélyes tábornok 
se tud arról, mintha ő lemondott volna a töpa- 
rancsnokságról. Ha tehát ezek a sergek megkez- 

dik az actiót, az offensivát, s Páris felé előre nyo- 
mulnak, mig a főváros hadai erélyesen hozzá lát- 
nak a támadáshoz, a szabadcsapatok pedig 

a német hadak összekötő vonalait állandóan fenye- 
getik, mindegyre á t t örik: – : akkor Vilmós dia- 
dalmas hadainak állapota se lesz irigylendő. Ez 
lehet az oka, hogy azok a derék, győzelemről győ- 

zelemre szállt német katonák is megunták az 

igen sokat a jóból s békét óhajtanak; 
mert ösztönszerüleg érzik, hogy a franczia nemzet 

lelkesült, harczias elemeivel tovább küzdve Porosz 

ország óriási katonai hatalma is megtörethetik - a 
német hadsereg is elvérezhet. 

Egy kiszolgált katona. 

várai körül nem áll 

Ismét egy kis meglepetés keletről. 
A török kormány félhivatalos lapjának, 

a „Habik4-nak hasábjairól következö meg- 
lepő sorokkal szolgált nekünk a távirda: 

„a porta minden támadást vissza- 
verhet: 600,000 emberrel és 12 pánczélos 
hajóval rendelkezik; hanem Oroszorszá g 
nem gondol háborura.4 

A távirat utolsó része különösen reánk 
hathat megnyugtatólag, minthogy a ,keleti 
kérdés" esetleges lángra lobbanása ép a mi 
hazánkat érdekli le g közvetlenebbül; „Orosz- 
ország nem gondol háborura !* a török kor- 
mány organumában elmondva, annyit jelent- 
hetne, hogy közelebbről keleten nincs mi- 
től tartani, s igy vérmesebb hazánkfiai 
hozzá is foghatnának az egységes hadsereg 
kétfelé osztogatásához. Azonbán a távirat 
első sorait latolva, önkénytelenül azon kér- 
dés merül fel: kinek mutogatja a porta szá- 
razi és tengeri hadi erejét? kire akar reá 
ijeszteni? A kérdést még bonyolultabbá teszi 
azon körülmény, hogy a portának Oroszor- 
szágon kivül alig van olyan kétes barátja, 
kivel szemben a százezernyi fegyvereseket 
kellene emlegetni. 

Eddigelé nyilvános titok volt az, hogy 
a török kormány önállósága nagyon gyenge 
lábon áll, s Konstantinápolyban, hol az an- 
gol vagy franczia, hol az orosz nagyköve- 
tek játszák a házi gazdát. Hogy az 1856-ki 
szerződések óta némileg ez állapot javult- 
tagadni nem lehet; de a legvérmesebb ó-tö- 
rök, vagy Treformer sem merné azt állitani, 
hogy a porta belállapota olyannyira megszi- 
lárdult, hbogy Oroszország békés szán- 
déklatairól is jót állhat, miután Sz.- 
Pétervárott csak akkor hajlandók a , keleti 
kérdéste nyugtatni, ha sikerre kilátás se- 
hogy se mutatkozik. 

Tényleg ma ismét Anglia játsza Kon- 
stantinápolyban az első hegedüt; ő sarkolta 
a portát erélyes fegyverzésre; de azt aligha 
britt tanács alapján teszik a török kormány 
emberei, midőn hadkészültségökkel dicsek- 
szenek: az effélének, mint mindennek, két 
vége van, s ki tudja a hiúz módjára lesel- 
kedő ellenfél melyiket ragadja meg. 

A nagy szultánok ideje óta elszokta Tö- 
rökország a kihivást; az ily nyilatkozatok- 
nak tehát nem lehet sértő jelleget tulajdo- 
nitani; legfölebb arra valók lehetnek azok, 
hogy a török erők becsét, értékét contes- 
tálják, s igy szükség esetén szövetségesekre 
is inkább lehessen szert tennie, minthogy a 
gyengék társaságában nem sokan szeretik 
küzdelembe vegyülni: - a lovagiasság ama 
neme ma már kihaló félben van Európa- 
szerte – az egész világ meghajlik a tul- 
nyomó erő sikere előtt, bármily úton szerez- 
tessék is meg az. 

A török harczias hang lehet riadó jel, 
arra való, hogy másokat is éberségre fi- 
gyelmeztessen. Némelyek ugyan a keleti lát- 
határt borutlannak látják s igy okoskodnak: 

Az állitják, hogy Oroszország biztosan 
számit porosz barátjának, ha nem is tettle- 
ges, de szenvedőleges segélyére, s csak 
arra vár, mig szövetségese nyugaton teljesen 
szabad kezet nyert; akkor aztán kiveszi di- 

ját Keleten azért, hogy a ,„jelen háboruban 
nemcsak ő maga maradt semleges, de Aus- 
tria-Magyarország semlegessége felett is őr- 
ködötte 

Még a ,Pest. Lloyd4t sem hisz ilyszerü 
formalis szövetkezésben; ugy vélekedik, hogy 
Bistgarok sokkal genialisabb ember, semhogy 

„lehetlen-re vállalkozzék, a ,P. L.* pe- 
dig ily lehetlenségnek tartja azt, hogy pa 
gyözelmes Németország Oroszországgal 
szövetkezzék specialis orosz tervek szol- 
gálatára." 

Hogy Németország nem lehet az orosz 
segédévé és nem verheti meg az útját az 
önmagára is veszélyes Nagy-Slavia-nak, ezt 
mi is elhisszük; hanemn egészen más kér- 
dés, vajjon nem teszik-e meg ezt a jó ba- 
ráti szolgálatot az orosznak Vilmos a sas és 
a junkerhajlamu Bismarck 2 

Sokat, nagyon sokat adhatunk Bismarck 
böleseségére hanem akárhogy forgassuk a 
dolgot, tény, hogy a jelen német-franczia 
háborunak irtó haroczozá ort ena- 
gyobb rószt az az ő áll t se 

not, sőt h 

lehet eltagadni, hogy mióta nem 
reg áll egymással szemközt, hanem két éle 
halálra küzdöő nagy nemzet — a tüzzel-vas 
valódi vandal módon folyó báboru in 
analysi az erőit „összegy 
ország" javára szolg az 
gyarapodnak, érintetlenül hagyatnak, mi 
franczia és német nemzet egymást töri 
meg s ebből egy har madik huzhat hasz- 

bele utóbb Né 
mindjárt a kiábrándulás órájában valnoeé 
Bismarck meg is tagadnák önmagukat, s 
feudalis aspiratioik helyett önzetlenül szolgál- 
nák a nagy német nép, az alkotmányos sza- 
badság és az európai civilisatio érdekeit, 
oly hévvel és buzgalommal, mint a mily 
nel azokat jelenleg lábbal tapossák. 

A legroszabbat mi sem akarjuk elhinni: 
hanem azért legkevesebbet sem árt, ha nem 
a dicsekvésben, de az erélyben Magyaror- 
szág-Austria is követi a porta példáját; 
ha hadszervezete hiányain segit, s a onvéd- 
séget, különösen annak al- és főtiszti ker 
teit szaporitja, a specialis fegyvernemeket 
megsokszorozza: az elővigyázat soha 
senkinek sem ártott, nekünk meg éppen élet- 
szükség, kivált, miután hiteles tudósitáso 
szerint - orosz szomszédunk sz 
nul készülőödik. 

A ,Correspondancs Havas ez 
hozza: „Igen különös ugyan, de biztos 
ered, hogy a versaillesi porosz föhadisz 
vasárnap, oet. 30 án este tudta, h 

meghallják. Azt hitték, hogy a 
fognak huzhatni vagy legaláb 

lesz. De bizony hasztalan füleltek; Sév 

jöni a vágyódással várt hir. 

Páris helyzetéről érdekes 
nak előttünk. Oct. 27 én irják: A Pá 
sére tett kisérletek igen messze fejlöd 

gásban vannak. Három hadosztály Álgierl 
ezer turcos, három század spahi, 20 ezer ter 

képeznek. Bourges mellett 60,000 ember ál 
gédseregekhez 30 szabadcsa at osztál jö 

en 
patokkal egyetértésbe müiköd 

védelmével combinálva vannak.4 Ez erőkben 
Trochu tábornok, midőn fegyverazünet- 

kat visszaútasitotta. Ugy átsaik h 
nagyobb kitötésre készül. 

A franoziák eddigi 

oráma 

lehetett. A porosz föhadiszállás a ért hirek 

Tüzérséggel roszul van 
Nansonty tábornok, i 

bakit letették, h misna 

K ons tá nti 

gyapontjává vált. 

Európa egyéb részei 

kik Francziaországé ó



Hessen és Würtemberg belépése biz- 
n. Bajorország viszonyait illetőleg 

várni a további tárgyalásokat. - A 
ni támadásra vonatkozó parancs bizonyára 
czben fog kiadatni, midőn - az idevonat- 
zes viszonyoknak, névszerint a Párisbani 

lső körülmények további fejlődésének is tekin- 
tbevételével - legalkalmasabbnak fog találtatni. 

Hamburgból f. hó 8-ról jelentik, hogy az el- 
bei flotillának egy kémszemle útja 7-én megerősité 

öbb franozia hajónak Helgoland környékén jolen- 

tét, 7 pánczélos hajó és 4 fa-korvett volt látható 
elgolandtól északra. 

Brüsselből f. hó 8-ról jelentik, 5000 ember 
ndittatott Marseillesbe, hogy ott a hatóságokat tá- 

mogaszsák. Arról lenne szó, hogy a marseillei pol- 
rőrség le fogna fegyvereztetni. Azt is hirlik, 

10gy Clusseret elfogatott. 
A ,,Gazotta de France"-ban olvassuk: 
aA Marseilleből érkezett 3-ki távirati újabb 

hirok megnyugtatóbbak. A hadsereg katonái ve- 
gyűülve nemzetőrökkel, több helyen megszállták a 
várost a polgárság nagy megelégedésére. Nicolas 
ezredes, a kit a lázadók elzártak volt, szabadlábra 
holyeztetett.4 
Bécs, nov. 9. Kasseli tudósitások szerint 

Niapoleon veszélyesen megbetegedett, ugy, hogy az 

ágyat koll őriznie. 
Berlin, nov. 9. A poseni hatóságok vizs- 

gálatot rondeltek el nehány ott lakó lengyel ellen, 
arzon gyanu miatt, hogy a franczia foglyokkal con- 
gpirálnak. A foglyokra most szigorubb felügyelet- 

tel vannak. 

Brassó, november 6-án 1870. 
Szerkesztő ur! 

A ,Kronstádter Zeitung" ide 172 dik számá- 
ban „Briefkasten czim alatt irt rovatában, oly 

hoves és méltatlan módorban kel ki ellenem, egy 

o becses lapok 124-dik számában az éjszaknémet 
szövetség pesti conaulának, báró Weckernek, 

városunkbani időzéséről hözlött tudósitásomért, mely 
kétségkivül csak is az elbizakodott vagy felhevült 

kedélyhangulatnak lehetett kifolyása. Tekintetbe 
rvéve czen abnormitást, nem lehet tehát czélom, 

laszoljak, mivol én tényeket közöltem, melyeket 

mint a ,medve vagy hiuzbörét" elütni vetni 

ném lehet. Én semmi egyebet sem állitottam, mint 
azt, hogy nevezett consul ur Brassóban volt, és 

hogy a brassói hirlap szerkesztője, ki báró Woec- 

kor urat kirándulásaiban mindenütt követé, az 
egész emetről egy árva szóval sem tett emlitést ha- 
tártalan porosz érzelmt német lapjában; pedig 
szokása szerint a legegyszerübb eseteket sem szokta 

egyonhallgatni. Hogy ez i g y történt, azt a ,Brief- 
kaston' sem vonja kétségbe; de még is a tiszta 
valóságot denuntiatiónak bélyegzi. Uram, én 
senkit sem akartam denunciálni, mert ehez nem 
értek; mivel ha ön, ugy én is külömbséget tudok 
tenni a „rapport" és „rapid" szavak között. 
A mi pedig önnek politicai érzelmeit illeti, ez reám 
nézve közönyös, valamint az is, vajjon ,n é m e t" 
vagy „jJunkorporosaz érzelmüű e ön vagy 
nem 

TÁRCZA. 
Könyvismertetés. 

„A királyföldi viszonyok ismertetése 
érta Jakab Elek a magyar tudom. akad. levelező tagja. 

Pest. Kiadja Heckenast Gusztáv. 1871. I-VIII és 187 lap. 
Ára 1 frt 60 kr. o. él 

A ,,királyföldi viszonyok? ismertetése által 

szerző nagy szolgálatot tett a közügynek és pe- 
dig ép azon pillanatban, midőn arra a legnagyobb 

szükség van. Küszöbén állunk a ,Királyföld köz- 
jogi rendezésének. Ennek mikéntjére nézve tömér- 
dek hiteles adatot szolgáltat e mü, melynek szer- 
20je szokott történészi alapossággal és tárgyilagos- 
sággal ismerteti és világitja meg azon önkormány- 

zonyokat, melyek különös sajátságaik- s 
Ösgerman alakzatuknál fogva merőben különböznek 

ország más részeinek autonomicus szervezetétől. 
különös sajátságokat ismerniök kell nemcsak a 

parlamont tagjainak, kik a kiályföldi viszonyok 
rendezése kürül a döntő szóval birandanak, de 

erni kell tulajdonkép hazánk egész értelmisé- 
gének, s különösen azoknak, kik a sajtó útján is 

adó véleményt akarnak mondani, miután nem 
kára az 1868: LXIII. t.-czikk 10. §. foganato- 

, hasznos, megjelenése korszerd. 

Szerző a jelen munkában összefogott ozikke- 
az 1868 ki ,Unio" I. félévi folyamában ugyan 

ta volt; de azért helyesen cselekvék, 
művét külön füzetbe ismét közrebocsátá; ez 
hasznos kézi könyvet nyujt az orazágos kép- 

ek, kiknek nem lehet módjukban egyenkint 

nemsokára nélkülözhetlen adatokat; 

rző I. czikkében előadja a Királyföld 
nomiájának történeti fejlődését, hangau- 

hogy a ,Briefkastenz minden egyes állitásaira vá
 

r l lesz a szó. Ezért mondjuk, hogy a mü 
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Madmuüveletek Páris előtt. 

Páris, oct. 26. 

Már tudjuk, hogy a 21. harczban igen ko 
moly veszteségeket okoztunk az ellenségnek. Az 
eredményt oly egyén hozta tudomásonkra, ki a 
kórházakban volt elfoglalva. Ottani tartózkodása 

alatt számos érdekes adatot tudott meg. Támadá- 
sunk ereje és vadsága az elleneég táborában va- 

lódi ijedelmet okozott Már értesültünk volt, hogy 
az ellenség tüzérségét csak késön hozta a harczba, 
de a mit még nem tudtunk, azon távolság, melyre 

erődeink golyói elhatnak. Jouchére mellett a porosz 
csapatok ki sem fejthették magukat; mihelyt mu- 
tatkoztak, a lövegek egész ereje kényszerité öket, 
hogy sánczaik védelme alá vonuljanak, s sebesült- 

jeiket és halottaikat a csatatéren hagyják. A bou- 
gevali uton katonáink bravourja oly félelmet idé- 
zett elő, hogy az ellenség azt hitte: hogy támadá- 

sunk Versailles felé irányul. E helyen a félelem 
oly nagy volt, hogy több kocsit, mely a porosz ki- 

rendeltek. Hozzátesszük, hogy a poroszok veszte- 

sége e napon halottakban 800, sebesültekben 2000 

ember. 

Oct. 26.án reggel 7 órakor egy önkénytes 
tiszt az Aubervilliers eröd parancsnokságához jött 
s tudógitá, hogy egy nagyobb porosz csapat, a köd 
miatt eltévedve, az erődök ágyuinak lötávolságá 
hoz közeledik. Azonnal egy zászlóalj küldetett ki, 
hogy a poroszokat körül vegye. Midőn ezok téve- 

désöket észrevették, vissza akartak fordulni, de 
már késő volt. Elől az ágyugolyók, hátulról az er- 

dőben és árkokban elrejtett csatározók által meg- 

támadtatott, 30 halottat és sebesültet vesztettek, 
20 fogoly, a csapat egész utórésze kezeink közt 

maradt. Részünkröől 7-8 szabad lövész, ki nagyon 

előre ment, lett harczképtelenné. 

Oct. 27. 

A tegnap este és ma reggel több lapban ter- 

jesztett hirek, mintha a poroszok Páris bombázásá- 

hoz akarnának fogni, igen valószinütlen. A poro- 

szok minden müködése inkább defensiv, mint of- 

ensiv czélokat sejtet. 

Oct. 28- 

A szajnai nemzetőrség tüzérsége naponta gya- 

rapodik. A sáncz épitések folyton haladnak, az el- 

lenség meg sem kisérté már munkásainkat zavarni. 

Előbb több napon át tett ily kisérleteket, de mind. 

nyájan siker nélküliek maradtak. A földmunkák 

oly sánczot fognak képezni, mely nemsokára ne- 

vezetes szerepet játszand. 

A csatatérrél. 

Egy Toureból f. hó 8 róll kelt távirat sze- 

rint a franczia előőrsök Poislay és Valliéres nél, 

Chateauduntől nyugotra, egy nyilván Orleansból 

Le-Mans felé czirkáló badtest által, mely 1500 lo- 

vas, 2 zászlóalj s 10 ágyuból állott, megtámadtat- 

tak. Ötödfél órai harcz után a czirkáló csapat, nem 

jelentéktelen veszteséggel, az időközben odaérkezett 

franczia támogató csapatok által visszaszorittatott. 

lyozván azt, hogy II. Endre 1224-iki alapado- 

mánylevele kiváltság. és törvénybiztositotta au- 

tonomiát adott a Királyföld lakosainak; elmond. 

ja, hogy e kiváltságlevél eredetije nem létezik, s 
a szász nemzeti levéltár csak I. Károly 1317 iki 

megerősitő átiratát tudja felmutatni. Továbbá elő- 
sorolja, hogyan szereztek és nyertek adományleve- 

leket a szász nemzet fiai a magyar királyok- 

tól a VII birák jószágaira; hogyan kivántak a 
nemzeti fejedelmek választása alkalmával mindig 

külön biztositékot a szászok, s okos és körülte- 

kintő nemzet módjára, hogyan használták fel az 

adományleveleket és terjedelmes birtokokat hely- 

hatósági és nemzeti önállásuk, vallási és szollemi 

fejlődésük biztositék ai gyanánt. Elmondja szer- 

ző, hogyan eszközölték ki Báthori letvántól azon 

Statutumok megerősitését, melyek II. Endre 
kiváltságlevelével kapcsolatosan democratiso-patri- 

ciusi jellegüvé tevék jeles magánjogukat, s hogy 

e kettőn alapszik universitásuk is. 

A Királyföld kiváltságai, jogai, birtokai a 
nemzeii fejedelmek korában is folyvást gyarapod- 

tak; hasonló történt a habsburg magyar királyok 

korában, igy például ekkor kapták 99 évre a fo- 

garasi uradalmat. 

1848--9 ben a birodalmi központositás zász- 

lója alatt találjuk a szászokat, kik ezért nagy 
kedvezmoónyekben részesültek utóbb. Kaptak 

11/, millió kamatnélküli kölcsönt, melynek egy ré- 
sze már is el van engedve; a nemzeti pénztárból 

50,000 forirtot p. p. közmivelődési ozélokra fordi- 
tottak évents; a kebli politikai tisztviselők és tör- 
vényszékek fizetéseit, ugy az előbb felekezeti jel- 

legü szeben jogakademia összes költségeit az ál- 
lam vállaira rakták át; a papi dézma váltságául 

nem 7 millió frtot p. p., e felett a luth. püspök 
és irodája számára évi 16,000 frtot; 1861 után 
pedig közigazgatási tisztviselők és az új másodbi- 

róság fizetésere 200,000 frtot stb. stb. 

A II. czikkben kimutatja szerző, hogy ,a ki- 
rályi várakboz és vártartományokhoz tartozott, 

rály udvartartásához tartozik, sietve St. Germainbe : 

adott az állim töke- és kamatelőleg fejébe csak- 

Ezen ütközet jelentősége föőleg abban áll, hogy a 
francziák saját – eddigelő győzelemhez szokott 

ellenfeleiket meggyözni tanulták. Igen valószinüleg 

Trochu döntő csapást készit elő a zároló sereg el- 
len, mely csapás a legközelebbi napokban annál 
biztosabban meg fog történni, mivel az hallatszik, 
hogy a porosz főhadiszálláson Páris bombázása 
már el van határozva. Természetesen az ágyukat 

előbb tüztelepekbe tel kell állitani és ez a helyőr- 

ségre nézve a legkedvezőbb alkalom egy nagy 
mérvü támadásra. Lehetséges, hogy erre nézve a 
loirei sereg is közre fog müködni, legalább a fe- 
nebb jelölt ütközetböl azt lehet következtetni, hogy 
ama sereg Orleans megkerülésével elörenyomult. 
Ez esetben a Tannféle hadtest állása a Loiro mel- 
lett tarthatlan lenne, s annak még jókor meg kel- 
lene kezdeni a visszavonulást, hogy, hacsak lehet, 

sértetlenül érhesse el a zároló sereget. Minden- 
esetre most már kétségtelen, hogy Trochu hadereje 
hadmiveletekre képes, s rövid időn támadólag fog 

fellépni. 
A párisi ideiglenes kormány a nov. 3-ki sza- 

vazás eredményének közzététele után következő 
proklamátiót bocsátott ki: „Ti meghagyjátok ne 

künk veszélyes állásunkat, melyet nekünk a sep- 

tember 4 ki forradalom kijelölt; mi teljesiteni fog- 

juk e meghagyást az általatok nekünk adományo 

zott hatalommal és öntudatával azon nagy kö- 

telmeknek, melyeket bizalmatok elénk szab. Ezen 

kötelmek elseje a védelem; az jövőre is kizáró 

gondunkat fogja képezni. Bünös mozgalmak elle- 

nében a törvények szigorn végrehajtásával fogunk 

fellépni.4 

J. Favre proklamátiója mondja : Mindnyájunk- 

ban csak egy kiáltás legyen és egy gondolat: a 

haza megmentése. Ezen megmentést azonban csak 

az engedelmesség a katonai vezérek iránt és a 

törvények tisztelete teszi lehetővé." 

Pénteken este a nemzetőrség szerencsét ki- 

vánt a Páris kormányzójánál egybegyült kormány 

tagjainak. Trochu tábornok azok nevében köszöne- 

tet mondott és a többi között igy szólt: „Egyedül 

a höztársaság menthet meg minket; ha azt elvesz- 

tenök, magunk is elvesznénk vele együtt.4 Ezen 

szavak lelkesült tetszéssel fogadtattak. 

Toursban egy uj lovas karabinier ezredet ala- 

kitanak. Az, melylyel Francziaország eddig birt, 

azon ezredek közt van, melyek Metznél foglyokká 

tétettek. 
Lyon városának tanácsa következő rendeletet 

bocsátott ki: 

„A községtanáos áthatva a szükségtől, elren- 

deli: A város inkább végpusztulásáig védendi ma- 

gát, semhogy azon gyalázatot eltürje, hogy magát 

megadja. Csakis az aggok, gyermekek és asszo- 

nyok hagyhatják el a helyet. Az ellenség elől gyá- 

ván menekülök szökevények gyanánt fognak tekin- 

tetni. Neveik meggyaláztatnak. Aláirva: Hónon, 

Lyon maireje. 

Lyonban még azon rendelet is bocsáttatott ki, 

hogy azon 21-60 éves polgárok, kik a várost el- 

hagyták, ő nap alatt visszatérjenek, különben laká- 

gaikat a hatóság feltöri és nagy adóval fogja a 

távollévőket terhelni. 

Versailles, nov. 7. Miután a fegyverszü- 

historiai joggal mondható Királyföldnek. A 

III. czikk a királyföldi autonomia szegletkövé
t, az 

ispáni tisztalég eredetét vázolja, bebizonyitva, 

hogy a szász nemzeti gróf elnevezés helytelen
, mi- 

után ez ösi Comes név az ispán-nak felel meg. 

Ezután részletesen elő van adva, miféle jog- és 

hatáskörrel birt a Comes 1222-1698 ig (IV. czikk), 

hova fejlett az 1691–11850-ig (V-ik czikk) és mi- 

re vezetett az 1861-1866 időközben. 

A VI. VII. VIII. IX. X. czikkek a szász 

nemzeti egyetem eredetét, elnevezését, gyü 

lésezési idejét, hatáskörének történetét tárgyalják ; 

ki van ezezben (VIII.) mutatva, mi volt 1698. 

ban az egyetem törvényes hatásköre; majd meg- 

világitja szerző, minő állást foglalt el ez az egye- 

tom Schmidt Konrad vezérlete alatt az id. kir. fő- 

kormányszékkel szemben, s hogy a magy. kir. mi- 

nisterium végtére ie saját korlátai közé (X.) úta- 

sitá vissza az egyetenet. 

A királyföldi autonomia másik szegletkövé- 

ről a kilencz szék és két vidék s az ezeknek 

központját képező főbb városok- és adományozott 

birtokokról szól a XI. czikk, mig a XII-ik eroedeti 

számadásokból és költségvetésekből mutatja ki, 

minő értékkel birnak a királyföldi törvényha- 

tóságok és városok birtokai egyenként
 és összosen, 

s bevételeiket párvonalba állitja illető kiadánaik- 

kal (XIII.). 

A XIV. czikkben találjuk azon úr béri kár. 

pótlási tökéket és kamatjaikat kimutatva, me- 

lyeket a szász nemzet a VII birák meg pémmely 

szék. és vidéknek az állam fizetett; végül 
az 1368- 

ki pénztárvizsgálat eredményeit. 
A VII birák va- 

gyona és pénztára, a nemzeti pénztár 
kezelésének 

módja és rendszere, ugy a b. Seeberg féle nyomo- 

zás eredményei a XV. czikkben vann
ak leirva, 

II. József császár intézkedett volt a szász 

nemzeti adósságok és a bütlen pénztárkezelők ki- 

tudásáról, hogy az adósságok kifizetése
 megtörtén- 

biztosabb és szabályosabb birtok- 
és pénztár- 

vén 

hozattassék be. Ezek történetét, ugy 
a Da. 

k ezelés 

onnan a király által kiszakitott föld neve teljes 

net franczia részről visszautasittatott, Bismarck azon 

javaslatot tette a franczia kormánynak, tüzzön ki 

tetszés szerint határidőt a választásra, s közölje 

vele azt, ő fegyverszünet nélkül is igéri, hogy a 
választást az összes megszállott részekben megen.- 

gedi, s a választók szabadságát tiszteletben tartja. 
Thiers az előörsi vonalon értekezvén Trochu és Fa- 

verrel, azon utasitást vette, hogy az alkudozásokat 

szakitsa félbe. 

Tours, nov. 8. Egy két zászlóaljból és 
1500 lovasból álló porosz hadtest 10 ágyuval tá- 

madta meg a franczia állomásokat Bois-la Vallerie 

mellett, de ő1/, órai harcz után visszaveretett. A 

poroszok 52 halottat és sebe ültet, s 64 foglyot 
vesztettek. 

Berlin, nov. 8. (Hivatalos.) Treskow i1bk. 
e hó 3-án Belfortot körülzárta s több apróbb ut- 
közet után Les Ernes, Rongemont és Petit-Magny 
mellett összeköttetésbe tette magát Werderrel. Ez 

utóbbi helyen a francziák 108 hatottat hagytak 

hátra. 

London, nov. 8. A „Standard irja: A 
francziák Chateaudunt 6. án ismét elfoglalták. 

London, nov. 8. A „Times" ujabban azon 

javaslattal lép fel, hogy a nagyhatalmak a hada- 

kozó felek mindegyikének ajánlják fel biztositékai- 

kat, minden franczia avagy porosz részről indoko- 
latlanul történendő megtámadás ellen, feltételül köt- 

vén ki a franczia várak lerombolását. - Páris bom. 

báztatása 14 napnál előbb meg nem fog kezdeini. 

Berlin, nov. 8. (Hivatalos.) Charnyból (?) 
jelentik nov. 8-ról: Verdun kapitulált. 

A „France" egy Marseillesből ő ről kelt távi- 
ratot közöl, mely szerint alaposan remélhető, hogy 

az ottani válság békés megoldásra fog jutni; a 

megyefőnöki épület odahagyatott és Cluseret tábor- 

nok beadta lemondását. 

A ,Köln. Ztg.4 nak Metzbők f. hó 1-röl jeleni 
tik: 140,000 ép fogoly szállitása osztályonkint 
megy véghez és naponta 15,000-et szállitanak Né- 

metországba. A 6,000 fogoly tisztet vasuton szál- 

titják. Kummer hadosztálya, a második és a hete- 
dik hadtest egy-egy osztálya egyelőre Metzben ma- 
radnak, és ezek végzik egyszersmind a szállitás 
teendőit is. A 1. és 8-ik hadtest Mantenffel paracs- 

noksága alatt Éjszak Francziaország felé tart, a 
második hadtest egy osztálya pedig Páris felé in- 
dul. Frigyes Károly herczeg legközelebb Versail- 

lesbe megy, hogy ott a további parancsokat á ve- 

hesse. Metz és Nancy közt a vasuti közlekedés is- 

mét helyreállittatott. 

Toursból nov. 2-ról irják a franczia la- 
pok: Ma d. u. 3 órakor több ezer emberből álló 
tömeg nyomoalt a praefecturára, hol a megválasztott 

követek átnyujták a kormány tagjainak a resolu- 

tiót. Nem sokára megjelent Gambotta az erkélyen, 

kit a nép „éljen a köztársaság" kiáltással fogadott. 
Többen levevék kalapjokat; „tegyék fel a kala- 

pot? mondá Gambetta és azután következő beszé- 
det tartott. 

„Polgárok! Köszönöm, hogy szenvedéseink 

közepette öszszetartást tanusittok. Mi nem fogjuk 
magunkat megadni, bármi áldozatokkal nézünk 
is szembe. De nem kell azt hinnetek, hogy a kor. 

mány mindent tehet és tennie kell. Önmagatoknak 

chauer nyomozás leirását is nagyon részletcsen 

adja a XVI. czikk. 
A XVII. czikk a hütlen pénztárkezelők meg- 

fenyitéséről szól, s előadja, hogyan szerveztettek 
először (1795) ét másodszor (1797) a ki- 
rályföldi hatóságok; a XVIII ik részletezi a Be- 
nyovszgy-féle harmadik nyomozást, a visszaélése- 
ket elkövetett bureaucratia megfenyitését a a ki- 
rályföldi hatóságok újra szervezését (1804-86.). 

A szász bureaucratia kihágásairól szól a XIX. 

czikk; nagyon érdekes a XX-dik czikk, mely az 
1849-1868 ig e téren történteket megvilágitja. 

A mai küszöbön álló reformok alapjaipak 

megvetésénél útmutatásul szolgálandanak a XXI. 

és XXII. czikkek adatai, melyekből kiviláglik: mi 
a szász nemzeti vagyon jövedelmeinek rendeltetése 

a fejedelmi adományok értelmében, kiknek van 
azokhoz szólási joga és mi a jogalapja a va- 

gyonnak. 
Végül a XXIII. és XXIV. czikkek a szász 

papság állávának fontosságát jelzik, s kapott kár- 

pótlasaik összegét összehasonlitják a többi feleke- 

zetek e részbeni dotatioival. 

A XXV. czikkben szerző előadja azon indo- 

kokat, meyek e mű megirására birták, s ezek. 

és a czikkezben elmondottak alapján megteszi ja- 

vaslatát a reformok kezdeméyezésére, ille- 
töleg a viszonyok és igények szakértő 

bizottság altali tisztázására – consta- 

tálására. 
Az ismertetett münek ,„Függelékő-e "Talmács 

és Szelistye fiokszékek közjogi állásának rendezése 
kérdésében azon székek lakói és a VII birák, a 

illetőleg a szász nemzet közt felmerült egyenetlen- 

ségekre tesn történelmi észrevételeket. 

Előadván imigy az érdekes és alapos műü 

tartalmát dióhéjba szoritva, fölöslegesnek tartjuk 

azt ajánlani: a tárgy maga és az iró neve a leg- 

jobb ajánlólsovél mindazok előtt, kik e kérdés (a 

királyföldi viszonyok) fontosságát felfogva, azi 

goru kritkával gyüjtött adatokból óhajtanak annak 
megismeréséhez eljutni. aA 
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A Németország első gyógyászati testületeitől megvizsgált s a magyar cs. kir. 

helytartóság által kitünö használhatása végett szabadalmazott 

csúuzgyolecs 
mindennemü csúz , köszvény, tagoyilalás, mell, hát és gerinczfájás, lábcsúz, fejesúz, 
dagadt részek , podagra, marjulások és oldalnyilalások ellen, biztos sikerrel mint 

1 nyaláb 1 frt 5 kr. kettős nyaláb nehéz első gyorsan és biztosan gyógyitó-szer. 

fájdalmak ellen 2 frt 10 kr. 0. é. 

párisi általámos ragasz 
Buron doctortól, 

J. gyógyszertárában. 

* BÁNYAI SÁMUEL 
Kolozsvári szócsmester, 

ajánlja a szőcsmesterség köréhez tartozó minden névvel nevezhető 

UHATÁRÁT. 
Elfogad akár magán akár 

(6—10) 

felelőssége elvállalásával igéri. 
Továbbá elvállal mindennemü öltönyöő ket nyaraltatás végett illő áron. 

Lakása Kolozsvártt, bel-magyarutcza 428 ház sz. alatt. 

m Raktára ugyancsak bel magyarutcza Biásiniház 447 sz. alatt. 

Vendéglö-megnyitási 
nek, hogy szamosujvártt, 

czimzett 
e e 7 e 

piaczi nagy vendéglőt 
kihaszonbérelvén, azt novemb. hó 1-en 
által veendi és a nagyérdemű közönség 

rendelkezése alá bocsátani fogja. 
Alólirott, a t. közönség minél nagyobb 
mérvü pártfogásának reményében nem 
kimélve semmi aldozatot, a vendégszo- 

mindent megtett arra, hogy nevezetl 

jesen megfelelhessen. 
Sz.Ujvártt, 1370, oct. 26. 

(508) a bérlő. 

STEIN 

G
 

papir-, 

422 TF- fő-tér 2-dik szám , 

Minden fajtáju bel és külföldi gép- és 

kézműgyári irópapirok minden nagy- 
ságban és minőségben. 

Levél-papirosok, fehérek, szinesek és 

diszfestettek; simák, bordásak és vo- 
nalozottak. 

Levél-boritékok, minden alak és nagy- 

ságban. A levélpapirok és a boritékok 

dombornyomatban névvel és egész 

czimzettel, úgy az itt mellékelt min- 

ták szerinti monogrammokkal szin- 
nyomatban elláthatók. 

Pecsétviaszok a legközönségesebbtől a 
legfinomabb illatosakig , mindenféle 

szinben, darab, doboz és font számra. 
Tenták. Alizarin, anilin, gallus és má- 

soló tenták, üvegek- és korsókban 
kisebb és nagyobb mennyiségben. 

Carmin-tenta, kék, zöld és sárga ten- 
ták, úgy irásra mint a legtisztább 
rajzmunkákra alkalmasak. 

Bádog, csont és fa tentatartók iskolai 
használatra. 

Uti-tentatartók, biztonsági zárral. 
Irodai tentatartók, öntött-aczél, kő- és 

Toczelánhál porzótartóval és a nél- 
ül. 

Disz-tentatartók, levélnehezitők, iró 
eszközállványok. 

Aczél iró- és rajztollak a legelső bel- 
és külföldi gyárakból. 

a
 

mindenféle seb, geny, daganat, tyúkszem és fagy ellen. Egy tégely 

használati utasitással 35 kr. Egyedül valódi minőségben kapható : Kolozsvártt Engel 

postai úton minden szőcs iparágbeli megrendelé- 

seket, s azoknak a legpontosabb és legjutányosabb árbani kiszolgáltatásukat saját 

Alólirt tisztelettel jelenti anagyérdemű közönség- 

=,Magyar Koronához" 

vendéglő a t. közönség igényeinek tel- 

Ifjb. Moldován Simon, 

újonnan nyitott 

iró-, rajz- és festészeti-szerek kereskedésében 
KOLOZSVÁRTT, 

kaphatók : 

jegyzett csemegék friss minőségben megérkeztek. 

MHires Suchard chocolad és chocholadbonbonok font 

számra és ékitett szép katulyákban. Görzi gyümöles 

és zöld naramnes, malaga-szöllő, datolya, hajas mandula, ska- 
a tulyás füge, amerikai dió, török- és olasz mogyoró; Mostarda — 

pefőtt, font számra, Birsalmasajt, Persicat, görzi száraz gyümölcsök, 

ugymint szilva, körtve, őszi baraczk, füge, meggy és cseresnye. Ma- 

roni. Thea kenyér. török puliszka, IEumm és Thea, kü- 

B lömbféle lidmerek. Asztali és dessert borok. Franczia és 
magyar pezsgők. IAAN ugymint: Tekercs angolna. orosz 

hal, tengeri pisztrang eeczetben, pisztrang olajban, 

ILazatz, többféle szardiniak. Hering, Ikra, Mix Pieles, olasz sa- 

láta. Magyar, franczia és angol mustár. Somka főve és fő- 

a telem, nyelv, sonka és nyelv kolbász és egyébb húsnemük. Strass- 

g burgi pástétom porczellán bádogokban. 

SAJTOIK: Erie, Ememthali, Chester, Eidami, 

H Romadour, Neufchattel, Parmasan, hollandi tejfelsajt és 

Groi. Beafsteak, Soya Sauce, Salad-Cream. 

É A TÖREENH CSIEVIEGHÉHM jövő hét folytán érke- 

B zendenek. 
mug Fennirtt czikkek postán is küldhetők. 

KARVAZY GYULA. 

szerencsém a n. érd. közönségnek tudtára adni, hogy alant 

3-3) 
, 

fogpépe 
felől Bécsben. 

Fogorvos dr. Popp J. G. urnak Bécsben, Stadt, Bognergasse Nro. 2. 
Ézen hires Anatherin.fogpépet alapos vizsgálat alá vettem; mert az általános tudo- 

mányos érdek, a mely ez annyira elterjedé fogszerhez kapcsolódik, kivánja, annak természettörténelmi 

És gyógyászati tulajdonait megismerni. E vizsgálat szerint kitinik, hogy dr. Popp J. G. Anatherin 

fogpépe a maga nemében valósággal egyetlen szer; mert tény eg csak oly legválogatot 

tabb növény- és iyrészeket tartal a melyek száj-és fogbajoknál mindenkor leg 

nagyobb hatásunaknak és gyógyerejűeknek bizonyultak be, úgy hogy ezen fog- 

készlet elvitázhatlanúl a legkit ünöbb tulajdonu száj- és fogszer. Kitünő alkatrészeinél 

Vogva e fogpép nevezetesen a legkitünőbb szer a száj- és fogrothadás különféle nemei 

(T1) 1 

Tudományos vélemény dr. Popp J. G. Amatherin 

is van természetes oka, mert gyógyhatású alkatrészein kivűl a Popp-féle fogpép még a legezélsze 

Jrübb anyagokat is tartalmazza a fogak tisztitására, a mely által épen minden 

száj-és fogrothadás meggátoltatik. Dr. Popp J. G. Anatherin fogpépe tehát minden 

eulajdonai után, egyszersmind a legjobb és legerősebb óvszer minden fog- és e 

tegség ellen, a mit én részrehajlatlanúl s az igazság szerint ezennel kimondok és nevem aláirásá- 

bákat s a többi vendéglői helyisége kel bat és p ? vatlok és bizonyitok. Berlin, 1869 jnaőan 

[ 7 a- ess- - 

legészen ujból rendezte be, s általában m Verosk magtlt a er árserráte sves,máge 
ségi czikkek, gyártmányok és mindennemű füszerekre nézve. 

Kapható: Kolozsvártt: WOLEF J., Dr. HINOZ Gy. ENGEL J. és BINDER gyógyszerészek és 

KÁRVÁZY J. Tordán: Wolit gyógyszerész. Déézsen : Krémer Sámuel. Déván: Bosniaki és Gergely. 

Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. M.- Vásárhelytt: Fogarasi D. és 

Bucher. Szászvároson: Leonhardt. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zílakan: Weiss gyógysz. 

Sz.-Somlyón: R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz. 

Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. Szinyér- Várallyán: Gerber gyógysz 

Szebenben: Sill Mih., Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fabik gyógysz. Jekelius gyógysz. 

Ánken C. és társa. Károly-Nehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvártt: Markus Fr. Teutsch J. 

B. Misselbacher. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Tergovits Ed. Nussbeck, Textoris G. M. Nyir- 

egyházán: Bacsai B. gyógysz. Reich, Pavlovich. Balázafalván: Fülep és társa. N.-Almáson: Beck 

M. Gy.-Szt. Miklóson: Mikó M. Sz.-Udvarhelytt: Beczási Em. Földvártt: Temmer E. Bassóban 

J. v. Müller, gyógyszerész. 

ellen, a mely részben egyetlen más hasonló szer sem múlja azt feljlül, a ennek meg 

JÁNOS 

a tanácsház mellett 4- 

Zsebkörzők és vonalzó-tollak. 
Delejtűk, napórával és nélkül. 
Vonalzók közönségesek és mérték be- 

osztással métre és hüvelyk szerint. 
Hüvelykmérők. (Zoll-Stibe). 
Rajztáblák és rajzvonalzók. 
Valódi Ackerman, Anreiter és Paillard- 

féle festékek rudacsok- és gomb- 
alakban. 

Festékek gyermekek számára darabon- 
ként és ládácskákban. 

Folyékony festékek épitészeti, mérnő- 
Ki és hasonnemű rajzmunkákhoz. 

Közönséges és valódi chinai tusch. 
Arany-, ezüst- és bronz-kagylók. 
Kagylók és tusch-csészék. 
Haj-, szőr- és borz-ecsetek közönséges 

és hatytyu tollba foglalva, továbbá fa 
nyél- és bádog foglalványnyal. 

Nyomtatványok : Számlák, 8-ad, 6-od, 
4-ed és 2-ed rétben, magyar és 

német. Nagyobb megrendeléseknél 
czéggel és tetszés szerinti szöveggel 
elkészittetnek. e 

Szállitó-levelek. Posta csomagok, vas- 
pályai teher- és gyors-szállitmányok 
számára. 

Meghatalmazások. Magyar és német. 

Váltó- és utalvány-bárczák. Magyar és 
német. 

Vonalzott ivek. (Faulenzer). 
Vonalzott és rovatolt papirosok. 
Vonalzott és rovatolt kereskedelmi üz- 

letkönyvek mindenféle nagyságban, 
az eredeti gyári árakért. 

Ruganyos számolótáblák. 
Palatáblák fa és bádog foglalványnyal. 
Fehér porczellántáblák. 

t8s0) 
Figyelemre mél 

találmányok! 
A LONDONI VILÁGKIÁLLITÁSON 

kitüntetett gyógyszeres illatsz ek 

És tüntelett al kolrszi MÜKELLÉ 

KÁROLY á 

1862-ben 

Okleveles gyógyszerész találmányai; 

és vegyész gyártmányai KOLOZSVÁ
RTT 

cs. k. pátens által törvényesen védelmezve. 

Az egész osztrák birodalom és Magyaror
szág te- 

rületére cs. k. kizárólagos kiváltságot nyert: 

Gyógyszeres növényi 

VICTORIA-PARFÜM 
Erősítő és szépitő illatszesz, mely ál

ta- 

lá h k eli tetett: 

Mint illatszesz, mint szépitő mosdó-s
zer, 

mint szájmosó, mint füstölő -szesz és a 

leghatósabb ideg- és izom erősitő. 

Egy üveg tartalma 8 lat 

VICTORTA PARPÜM. 

Ára 1 frt 40 kr. o. é. 
Ezen illatszert ő Felsége a csá- S 

szárnó és királyné legmagasabb 
elisme- 

léssel PALOTAÁ-FÜSTÖLÖÜL elfogadni 

kegy eskedett. 

Kitüntetett gyógyszeres-növényi 

BALSAMIN HAJlESSENTIA. 
A hajkorpa gyors eltávolitására, a hajbőr 

tisztitására és erősitésére s főképpen a 

haj hullása ellen. Egy eredeti üveg
 

tartalmaz 8 lat BALSAMIN-ESSENTIÁT. 
Ára 1 frt 25 kr. 

BALSAMIN HAJERŐSITŐ POMÁDE 
a haj hullása ellen és a hajnövésén

ek 

elősegitéséül. Egy eredeti nagyobb 
té- 

gely ára 1 írt o. é. minden raktárban 

PURITÁS-PECSETTISZTITÓSZESZ 
Melylyel minden KELMÉK és KESZ- 

TYÜK szinváltozás nélkül gyorsan 
tisz- 

tithatók. Egy eredeti üveg ára 35
 kr. 
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Kitüntetett gyógyszeres növényi 

AROMATÍN SZÁJVIZ. 
A foghus erősitésére, a fogak épen

 tartá- 

sára s tisztitására, és a szájrészek ren- 

des ápolására, a könnyen vérző iny- és 

lógult togak szilárditására ugy szint
 n 

az odvas vagy bérakott fogaktól, doh
ány- 

zástól vagy egyébként büzös-szájszag 

gyors elüzésére, és azonnal kellemes 

szájlehellet eszközlésére. Egy eredeti 

nagy üveggel: Ára 1 frt 25 kr. o. é
. 

Kitüntetett: 

MAGYAR NEMZETI 

AJUSZPEDRŐ. 
Általánosan kedvelt, szilárdul öszv

etartó, 

s tetszés szerinti hajlékonyságáért,
 mely 

a bajuszat nem töri, söt fésüléskor sem 

tépi, s mivel zsebben hordozás alatt is 

megtartja eredeti jó minőségét, minden 

időszakban kedvezőleg használható.
 Egy 

Védjegyes ércz-dobozban ára 35 kr
. 

Kitünte ett: 

ERDÉLYI-FLORA MOSDÓ és BE- : 
RETVÁLKOZÓ-SZAPPA 

védjegyes boritékban. Ára 25 kr: 0. 

RARICAL BALZSAM: 

TVUKSZEM IRTŐ GYŐGYSZER. 
Mely álilal a „Tyukszem" fájdalom 2 

és metcző eszközök nélkül gyorsan és 

gyökeresen eltávolitható. a 1 frt. 
ontat 

Kitüntetett Hajfestőszer: 

JUVENTAS-HAIFESTŐ-SZESZ. 
Mely által az öszhaj, szakál, ba- s 

jusz és szemöldök 1/, óra alatt az 

ifju kórhoz hasonló természetes sz
öke-, 

barna- vagy feketére, több hónapokig 

tartósan szinezhető, és oly állandó, h
ogy 

a rendes dások után is vál l 

marad. Használati eszközökkel és
 utasi- 

tással. Ára 2 frt 50 kr. o. é. 

,Kitüntetett: 

ERDÉLYI FLORA POMÁD 
A haj szépitésére és rendes ál 

sára. Éreztedős üveg-tégelyb 

Ára B0 kr. 0. é. minden raktárban. 

Az üvegeken kiálló betükkel va
n jelelve: 

BÁNVYAVY L. IK. Kolozsvár 
A fennebb jelölt szabott ára

k! bő 

minden Ducetes megrendelésekné
l 10"% 

azaz egy tized ár leszámitódik, nag
yob! 

megrendeléseknél aránylagosan 
több ked. 

vezmény van szabályozva. A m
egrende- 

lések egyenesen Kolozsvárra a Redo
utte 

átellenében lévő BÁNYAY LITE 
KÁROLY saját házához intéze 

OKVOSILAG megvizsgálva, S VEG TAN. 

elemezve ÁRTALMATLAN létrészekb. 

nek TALÁLTATTAK, smint legjobb minősé 

m-filTELESEN AJÁNLVA vannak 
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Boritékok pénzküldeményekhez az ille- 
tő bankjegy részletezés nyomatával. 

Boritékok irományokhoz. 
Valódi Whatmann-féle rajzpapirok kü- 

lönféle nagyságban. 
árkálznaníruk ivenként és göngyök- 

en. 
Rajzpapirok vászonra felhuzva. 
Autografia-papirok. 
Valódi szalmapapir, ivenként. 
Utánzott szalmapapir, átlátszóságban 

a valódit megközelitő , ivenként és 
göngyökben. 
Valódi angol másoló-(Pausier-) vászon. 

SSzines rajzpapirok. 
Szines itatós papir, az irás megszári- 

tására porzó helyett. 
Pergament napir, befőzöttek kötözésére. 

evelek, bimbók és magszálacsok. 

zines és tarka solyem-papirok virágok 
készitéséhez, úgy az ehhez szükséges 

Tollkések, közönségesek és valódi an- 
3 gol gyártmányuak is. 
Papir-ollók, hajtogató csontok és toll- 
törlő- kefék fém és porczellán fog- 

lalványnyal. 
Radir-gummi és gummi-elasticum. 
Irószer-szekrénykek, a legdiszesebb ki- 

állitásban minden az iráshoz szüksé- 
ges kellékekkel és helylyel a levél- 
papir és boriték számára. 

Iró-tárczák, zárral, felszereléssel vagy 
a nélkül, egyszeren vagy diszesen 
kiállitva. 

Pénz-, bankjegy- és váltó-tárczák. 
Naplók és zsebjegyzőkönyvek (Notes.) 

tékban. 

népviseletei. Feketén és szinezve. 

Fénykép-albumok, a legnagyobb válasz- 

Fényképek : szentképek, genre, mytho- 
lógiai s állat-képek, szobrok, Kolozs- 
vár nevezetesb épületei és Erdély 

Selyemzsinor könyvek áthuzására. Tökéletesen tisztitott és legfinomabbul 

Gummi-karikák, irományok összefogla- 
lására. 

elkészitett festékek olajfestészethez. 
Az olajfestészethez szükséges minden- 

Irónok, közönséges fehér és czédrusfá- 
ban, természetes szinben és fényezve. 

Legfinomabb Hardtmuth és Faber-féle 
rajzónok a legfinomabb orosz irlából. 

Vörös és kék irónok, irodai használatra. 
Szines rajzónok. Közönségesek gyerme- 

kek számára, legfinomabbak kréta- 
rajzhoz. 

Fekete és fehér rajzkréták. 

Csavar-irónok, fekete, vörös és kék 
irlával, fa, érez és csont nyélben. 

Egészfinomak tolltartó és tollkéssel. 

mára. Különösen ajánlhatók, mint 
legjobbak, a Hermes-félék. 

eszközök. 

Rajzminták, kezdők és haladók szá- 

Valódi sehweiczi, franczia és bécsi rajz- 

fajta olajok és firnissek. 
Alapozott grundirte) festész-vászon. 
Paletták fa- és porczellánból. 
Diszesen festett görfüggönyök (Rou- 

letten). 

szerint. 
Bekötési-, boriték- és csomagolási pa- 
pirok. 

Kész papir-zacskók kereskedők számá- 

ra minden nagyságban. 

szittetnek. 
Minden könyv- és kőnyomd 

munkák felválaltatnak és a legr 
debb idő alatt teljesztt nek. 

stb. stb. 

Kárpit-papirosok a legujabb minták 

Látogató és levélpecsét jegyek min- 

den eddig ismert kiállitásban elké- 
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törésben (Fallsucht) szenvedőket ő 
on gyóg. ehézkór valódi orvosa Dr. illisel 

uisenstrasse A 45. Eddigelé 100-nál Tűzi-fa elárver ezése 

mes- (s) *8a (60-186) a puszta-topai görög lelkész erdeje meg- I I 
vásároltatván , nagy mennyiségü levágott bi t it s t n K l 
száraz fa hoszszu ölbe rakva, és külön IZ OSI 0 ar Sasá 0 

e e csomagokba kott ág, / ó 
Kober Kár oly 2 rakott November Hő Riztositéki alap. TForgalom I8G9-ben. 5-30-ig bezárólag árverezés útján Alaptök 1.897.700 mt k O 
. - - é 1 fog adatni ptőke. 1.597. rt – kr. Biztositott érték 122,796,234 frt - kr. 

ajt-áraugyári-ralátabra el fog adatmi Fartaléktőke . 26.894 , 75 kr. Bevétel a oz06,A 
Bécsben, Kürtnerstrasse Nro. 34. 3686) (9–70) Dijtartaléák 667.779 , 39 kr. Kárfizetés 337.466 ,92 kr. 

Ajánlja gazdag raktárát valódi tajt-dohány-pipák- E Kártartalék .l14.955 ,, – kr. összes kárfizetés : 
mak chinaezüst foglalványnyal 1 fitól 8 frtig, va- Évi bevétel . . 1.500.000 , — kr. 1865-1869-ben 838.560 392. 
lódi ezüsttel 5 frttól 25 frtig, valódi tajt.szivar szopkák szár- összesen 3.807,829 frt 14 kr. 
vagy borostyánkő szopókával 10 krtól 1 frtig; ugyanaz fi- Miztosit maegszabott olcsó dij és külömös kedvezmények 

faragványnyal, tokban, elefántcsont szárral, borostyánkö szopókával minden alak- mellett: a) szalmás gaboma és takarmány-neműeket, aszta- 
1 frt 80 krtól 12 frtig. Csibuk badeni és valódi török megyszárral és gokban és boglyákban, ugy szinte fedél alatt, benn a helységben vagy kinn a me- 

ánkővel 1 frtól 50 frtig Dohányzó tok pipa-, megyszár-, szivarszopka és se- zön (gabona nemüűeknél a biztositás érvénye elcséplés után a magra is kiterjeszte- 
lyem dohányzacskóval 1 frt 50 krtól, 25 frtig. Deák pipa Deák hű arczképével tik, mibelyt annak lerakodási helye előre bejelentetett). , 

t ozva, mely akkor is fennmarad, ha a pipa kiszivatott, magyar nemzeti alak da- b) épületek, mint: lak és gazdasági épületeket, gyárak, mal- 
ja 2 frt 50 kr. Alpacca dohánypipa tajtékkal, tokkal darabja 50 frt. Ezeken mak, templomok, stb. 
ül nagy választék minden esztergály áru kellékekből c) lakházakbam: butorokot, tükrök, képek, órák, szönyegek, üveg- és 

delések utánvétellel pont estaa Árjegyzékek és reamatnb merert Aporczellán nemüek, függönyök, férfi és női-ruhák, ágy, asztal. és fehérnemüek, 
ntve küldetnek. 3-12 
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érme könyvek, konyha-eszközök stb. stb. szóval minden névvel nevezendő, egy háztartás. 
= hoz szükséges kellékeket : : 

d) gazdasági épületekbem: szekerek, ekék, szának, egyéb gazdasági 
eszközök és gépeket, ugy marbák, lovak, juhok, sertéseket, stb. 

e) kereskedésekbem: a kereskedés minden ágához tartozó czikkeket. 
f) zműmhelyekbem : készletek, feldolgozandó anyagok, keszmunkát, szerszá- 

özzes 

seseze . mokat stb. 
a amsz b Az ingóságokra nézve a biztositási dijak az illető épület fedéldijához 
s. sé em arányban tetemmesem leszállittattak, ugy hogy mindenki csekély áldozattal 

ka minden ingóságait biztosithatja s különben is a felvétel minden tekintetben könnyit- 
z é e ve van. 
s val g A fentebbi számokban kimutatott üzleti eredmény nem csupán a közönség min- 
s ma m m ka s dig növekvö belátásának, a biztositás szükségessége iránt, hanem egyszersmind és 

A s s , nagy mértékben azon bizalomnak tulajdoritható, melyet a ,„Victoriat olcsó dija, he- 
sz e csületes eljárása káraipak gyors és igazságos rendezése által vivott ki magának. 

a es A társaság nemcsak tetemes biztositéki alapjával, de nagy összeköttetéseinél fogva 
2 keg és mindig növekvő évi bevételeivel is teljes biztonságot nyujt. Ügynökei az ország 

= s g ség s minden főbb pontján vannak, kik minden szükséges felvilágositással szolgálnak és 
= e s- s s öo a irásbeli megrendeléseket is elfogadnak. 

sss . , , 2 E s m A ,Victoria" biztositó-társaság vezér.-ügynöksége Kolozsvánrtt. 
e ss ss éebasem s as 
a 

aasosmss a öbs a H ó z z e 
ehtt B . .. . 

Srss- A gróf Kinsky örökösei s [7 s s cs kir. szab . 

- ő s Bürgsteini tűkörgyárai: Bűrgstein, Fichtenbach, 
ss s . e 1e Wellnitz, Lindenau és Neu-Reichstadt 

v s s s ea a ms [ 

UJonan nyitott tükör-raktara, 
s s. a melyek kristály-tűkör készitményei II5 éves fennállásuk óta a legjobb 
es s hirben vannak, ajánlja gazdag választéku legfinomabb és legelegánsabb arany- 

n ag és fakeretü tűkreit, bronz csillárait, ablakpárkany koszorúit, füg- 
. s göny tartóit, kép- és fotograf kereteit, öltőző és pipere asztali tűk- 
pa reit,, trumeau it és consoleit, továbbá: finom fehér és félfehér tű- 
= T s másamé é kör üvegeit keretben és a nélkül, tuczat tükreit és finn-tűkreit 

s e Elárusitóknak árleszállitás. Kepvise ls és k által 
H- 

M 5 
tzl9 Á esi mirdetmé z S rvorosi lroletimám- z aMe mezons A nemes Hunyadmegyébe keblezett Branyitskai uradalomhoz tartozó, névsze- 

k : s sss rint Branyicska, Bikoval, Bóz, Baresd, Dumesd, Furksora, Gyalakuta, Gyálumáre, 
e s s Kabesd, Lungsora, Szirb, Tirnáva, Tirnavicza és Válealunga községekbeni arányo- 

s e s s Eo g s sitott korcsomárlási jog 1871-ik év január 1.ső napján kezdődő két egymásutáni 
s. es szs s d évre 1870 decemmber S-ém árverezés útján haszonbérbe fog adatni. 
s s k Az árverés Iévám h. ügyvéd Lázár György irodájában fog megtar- 
gss g tatni, hol az árverési feltételek is betekinthetők. 

gz 
SG ká a m s e Sz 

s 482 a a- 
göosgez az -m JANKÓ VINCZE 

gazdasági eszközök és gépek gyára 
Kolozsvártt, külső tordautcza 06 sz. 

A ki jól szánt, az jól arat. A jó szántáshoz jó eke kell. 
Magyarországban a „Vidacs-féle ekék levén leginkább elterjedve, 

nyolcz év óta Kolozsvártt fenálló gyári űzletemnek fő törekvése volt Erdély- 
országban is ezen fajta-ekéket honositani meg. 

Az erdélyi talajhoz legalkalmasabbak a 2. dik számu Vidacs-féle ekék 
4 marhára és a 3-dik számuak 2 marhára. Ezek gyáramban mindenkor ké- 
szen is kaphatók. A 2-dik számu eke ára 18 fit. - 

p 3-dik mz 17 

Eketaligana.0, 
Az erdélyi gazdák két panaszt emelnek a „Vidacs*-féle ekék ellen; 

1-ör hogy nem vágnak elegendő széles barázdát, hogy abban a béres szántó- 
legény, az itten szokásos bocskorjával, szabadon léphessen; 2-or hogy a far- 
sróf igazitása a fel- és leszoritó csavarokkal nehézkes. 

Ezen panaszok elenyésztetése végett ezentúl a „Vidacs*-féle vasekéket 
állitható kormánynyal is készittetem, minéfogva a barázda-vágást tetszés 
szerint lehet szélesebbre vagy keskenyebbre igazitani; a farsrófra pedig a fel- 
és leszoritó csavarok helyett egy nyeles csavart alkalmaztatok, melynek azon 
nagy előnye van, hogy azzal az ekének mély vagy nem elég mély járását a szán- 
tás alatt is lehet igazitani, a nélkül hogy e végett az ekének megállni kellene. 

Ezen javitott ekékből a 2-dik számu eke ára. 22 frt. 
a 3-dik 

Továbbá bátor vagyok a t. cz. gazda-közönség figyelmébe ajánlani boro- 
náimat, vasfogu hengereimet a csoportos szántóföld porhanyitására; Szoró 
rostáimat, cseplő-gépeimet, törökbúza-fejtőimet, bor-préseimet, szecskavá- 
gó gépeimet. 

A szecskavágókra nézve különösen ki kell emelnem, hogy egy ország- 
ban mint Erdély, hol a mezei gazda a törökbúza termeléssel kiválólag fog- 
lalkozik, a szecskavágó gépek nagyobb figyelmet érdemelnének. 

A törökbúzakóré a szarvasmarhának igen kedves eledele. Szecskavágó- 
géppel felaprózva azt tisztán megeszi, abból semmi kárba nem megy. Ellen- 
Ben egészben adva, a kórénak kétharmada alomba hull a gazda nagy kárával. 

Kisebb cséplőgépek bérbe is kaphatók 50 frt havi bérért, melyekkel 
2 ló s 5 ember segitsége mellett naponkint 20—25 kalangya gabonát el- 
csépelni lehet. 

A gyárba beszállitott gépek javitását készséggel és gyorsan teljesitem, 

(Kolozsvártt.) 
Ajanlják a következő Észi és téli idémyre is a legujabb divatu m 

elmékkel nagyválasztásban ellátott 

Mői- ég férfi-divat baz; 
nelyben feltünő olcsó árakért kaphatók a legszebb runmalzelmméli. 
sZi- és téli-felöltők, magykemdől, szimmázi-jálami 

s mbedumimlal, s minden egyéb mőepimere eziMkel, Mesz- 
ülM, legyezők és topámoli. 
fáimázasításloz szükséges vászeali, asztalmenmmuiáis 
VeHH- és CmsHi papHamol. 
HKószóőr- és rugamyos madráczoli, emtorszövetel 
imdemfajtából a Iegmagyobb válasziasbam, 

a- és futó-szönyegek, feltünő olcsó árakért. 
écsi butorraktárunkban folytomosam Maphatólá, s meg- 

delhetők mindennemű egygyes- ugy egész remábeli bu- 
jutányos árban. 

bbféle varrógépek raktára. x 
m rm 

s megkeresés folytán gépeim árjegyzékével szivesen szolgálok. 
Kelt Kolozsvártt, october 20-kán 1870. kgy 

NSANIá 


